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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 1576. AGREEMENT~BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE FEDERAL PEOPLE’S REPUBLiC OF YUGOSLAVIA
AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET
SOCiALIST REPUBLICS CONCERNING THE CREATION
OF THE YUGOSLAV-SOVIET DANUBE STEAMSHIP
JOINT-STOCK CAMPANY. SIGNED AT BELGRADE,
ON 4 FEBRUARY 1947

In implementationof the EconomicCo-operationAgreementbetweenthe
Union of Soviet Socialist Republics and the Federal People’s Republic of
Yugoslaviasignedin Moscowon 8 June1946,thetwo Governmentshaveagreed
as follows:

Article 1

The Contracting Governmentshereby create on a basis of parity the
Yugoslav-SovietDanubeSteamshipJoint-StockCompany“JUSPAD “.

The seatof the companyshall be in Belgrade.

Article 2

The foundersof the Companyare:
For the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia:the CentralRiver Trans-

port Administration (Belgrade).
For the Union of Soviet Socialist Republics: the Soviet Danube State

SteamshipCompany(Ismail).
The Governmentconcernedshall enablethe aforesaid organizationsto

carry out in every respectthe provisionsof this Agreement.
Accordingly, both Governmentsmutually guaranteethat the said organi-

zationswill fulfill the provisionsrelatingto the creationof the Yugoslav-Soviet
DanubeSteamshipJoint-StockCompanyand to the investmentof capital.

Article 3

TheCompanyis beingfoundedfor the purposeof operatingriver transport
on the Danubeand its tributaries,utilizing landingsandmoorings, harbourin-

‘Came into force on 4 February1947, as from the date of signature,in accordancewith
article 16.
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stailationsandequipment,organizingriver andseatransport,andconstructing,
expandingandoperatingshipbuilding and ship-repairyards.

The “ JUSPAD “ Companyshall function in accordancewith the articles
annexedto this agreement(annexNo. l).~

The articles may be amendedand supplementedby the generalmeeting
of shareholders.

Article 4

The capital stock of the Yugoslav-SovietDanubeSteamshipCompanyis
fixed at 400,000,000dinars(four hundredmillion dinars). Half of this amount
shallbe ownedby Yugoslaviaandhalfby theUSSR.

All sharesof the Companyare registeredsharesandcannotbe transferred
without the consentof both ContractingGovernments.

Until the capital stock is fully paid up by bothParties, the profits shall
be sharedin proportion to the capital paid up by eachParty.

EachParty may increaseits investmentaccordingto the developmentof
theCompany’soperations,by agreementbetweenthe ContractingGovernments.
In such casethe parity shareof the Yugoslav and Soviet shareholdersshall
remain unchangedand the principle wherebyprofits are distributed in pro-
portion to the capital paid up by eachPartyshall be maintained.

Article 5

Thefoundersof theCompanyfor the USSRshall transferto the Company
in paymentof their shareof the capitalstock, the following:

(a) Equipmentand materials for the constructionof a shipbuilding and
ship repair-yardat Ada Ciganlija and equipmentfor Danubeports within the
time limits andin the quantitiesfixed in annexNo. 22 andfundsin the amountof
125,000,000dinars (one hundredandtwenty-five million dinars)to finance the
Ada Ciganlija shipyard;

(b) equipment and materials for the construction and repair of vessels
to the value of 67,500,000 dinars (sixty-sevenmillion five hundredthousand
dinars) to be suppliedon requestof the Companywithin five years from the
dateof signatureof this Agreement;

‘Seep. 236 of this volume.
2

Seep. 254 of this volume.
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(c) 7,500,000 dinars(sevenmillion five hundredthousanddinars) in cash,
requiredas working capital of the Company,to be paid not later than fifteen
days after the signatureof this Agreement.

Article 6

Thefoundersof the Companyfor Yugoslaviashalltransferto the Company
in paymentof their shareof the capital stock, the following:

(a) Self-propelled and other vessels within the time limits and in the
quantitiesfixed in annexNo. 3i to thevalueof 164,750,000dinars(onehundred
and sixty-four million sevenhundredand fifty thousanddinars);

(b) Theship repairyardat Novi Sadandthefunds investedin theshipyard
at Ada Ciganlija representinga total amount of 27,750,000dinars (twenty-
sevenmillion sevenhundredand fifty thousanddinars);

(c) 7,500,000dinars (sevenmillion five hundredthousanddinars) in cash
requiredas working capital of the Companyto be paid not later thanfifteen
days after signatureof this Agreement.

Article 7
The preliminaryappraisalof the vesselsto be transferredto the Company

shall be carried out accordingto annexNo 4;~the undertakings,storehouses,
buildings, inventories,wharf installations, technicalequipmentand materials
and equipmentfor the constructionof the shipbuilding and ship repair yard
and the building of ships shall be carried out by agreementof the founders
of the Companyon the basis of 1938 prices.

The final appraisalof the assetsinvestedin the Companyin accordance
with paragraph1 of this article must be carried out by the foundersof the
Companywithin threemonthsfrom the dateof transferof the assets.

If the final appraisalshows that the share of one Party (Yugoslavia or
Soviet as the casemay be) exceedsthat of the otherParty, the latter shall be
boundto makeup the differencein order to equalizethesharesof thetwoParties
by transferringto the Companywithin the time limit stipulatedin articles5
and 6 hereof, assetsof correspondingvalueappraisedin accordancewith para-
graph 1 of this article.

Article 8

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia shall
leaseto the Companyfor a period of thirty years the harbourinstallations,
docks,buildings, andsimilar port propertiesas set forth in annexNo. 5•3

1 Seep. 264 of this volume.
2

Seep. 270 of this volume.
‘See p. 276 of this volume.
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Rent for the harbour installationsmentionedin the foregoingparagraph
shallbe calculatedon thebasisof theprofit-earningcapacityof suchinstallations
when operatedby the Company.

Article 9

The Governmentof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaundertakes
to ensurethat the leasedharbour installations are maintainedin suitablecon-
dition for purposesof navigationandoperationandshall carry out the necessary
repairsat its cost. In caseof emergencythe Companymay, after notifying
the Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia, carry out
in the ports listed in the annexto article 8, therepairsnecessaryfor itsfunction-
ing, the cost of such work being chargedto the leaseaccount.

Article 10

Each Party shall havean equalshare in the operationof the Company.
The Boardof Directorsshall consistof eightmembers,four membersfor each
Party, the Chairmanof the Board being one of the membersof the Yugoslav
Party and the Deputy Chairmanone of the membersof the SovietParty.

Executive functions shall be entrusted to the Director General to be
appointedby theSovietParty,andto hisdeputy,to beappointedby theYugoslav
Party.

Article 11

The Yugoslav-SovietSteamshipCompanyshalloperatein accordancewith
the laws and regulationsof the FederalPeople’sRepublicof Yugoslavia and
shall enjoy the samerights as any other Yugoslav company.

In the event of disagreementamong the Directors of the Companyon
matters concerningthe operationof the Companythe final decisionshall be
takenby the ContractingGovernments.

The Contracting Governmentsshall take the necessarysteps to ensure
that such disagreementsare settled in accordancewith their decisions.

Article 12

For foreign paymentsarising from the Company’s transactionsfor the
purchaseof vessels,equipmentandmaterials,the Companyshallwithout delay
receivefrom the Yugoslav authoritiesforeign exchangeout of the amountsof
foreign exchangederivedfrom the Company’soperations.

No. 1576
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Article 13

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslaviashall
ensurethat the Companyis ableto purchasefuel and lubricantsin Yugoslavia
in the quantitiesnecessaryfor its operations.

Article 14

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics shall accord
the most favourableterms to the Company’svesselswith respectto harbour
duesfor entry into Sovietports.

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia shall
collect no taxesor dutiesin connexionwith anincreaseof theCompany’sshare
capital, nor shall it imposecustomsdutiesor otherchargeson the equipment
and materials introducedinto Yugoslaviaby the Soviet Union as the Soviet
sharein the Yugoslav-SovietDanubeSteamshipCompany.

Article 15

The foundersof the Companyshall sign the company’sarticles annexed
heretosimultaneouslywith the signing of this Agreement.

The Governmentof the FederalPeople’s Republic of Yugoslavia shall
takeall necessarystepsto ensurethat the articlesare registeredwith the com-
petentinstitutions of Yugoslavianot later than thirty days after the signingof
this Agreement.

Article 16

This Agreementshall enterinto force on the dateof signature.

The Agreementshall continuein force for thirty years. After the expiry
of this periodthe Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia
shall havethe right to buy the sharesof the SovietParty. If the Government
of the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviadoesnot buy the sharesof the
SovietUnion, the Companyshall continueto operateuntil it is wound up by
mutual agreementof the two Governments.

DONE in Belgradeon 4 February 1947 in duplicate, in the Serbo-Croat
and Russianlanguages,both texts being equally authentic.

For theGovernmentof the Forthe Governmentof the
FederalPeople’sRepublic Union of SovietSocialist

of Yugoslavia: Republics:
(Signed)CaPER (Signed)YATROVA

No. 1576
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ANNEX No. 1

to Article 3 of the Agreementof 1947betweenthe Governmentsof the FederalPeople’s
Republicof Yugoslaviaand the Union of SovietSocialistRepublicsconcerningthe crea-
tion of the Yugoslav-SovietDanubeSteamshipJoint-StockCompanyconcludedin 1947

ARTICLES

of the Yugoslav-SovietDanubeSteamshipJoint-StockCompany“ JUSPAD”

Nameof the Company

Article 1

The Central River TransportAdministrationof the FederalPeople’sRepublicof
Yugoslavia(GlavnaUpravaReCnogSaobra5aja)andthe SovietDanubeStateSteamship
Companyof the Union of SovietSocialistRepublicsherebycreateajoint-stockcompany
under the name of the Yugoslav-Soviet Danube SteamshipJoint-Stock Company
“JUSPAD “with headquartersin Belgrade.

Activities of the Company

Article 2

The purposesof theCompanyare: the operationof river transporton the Danube
and its tributaries,theutilization of landings,moorings,harbourinstallationsandequip-
ment, theorganizationof river andseatransport,theconstruction,expansionandopera-
tion of shipbuilding and ship-repairyards, and shipping, forwardingand commercial
agencyoperations.

In order to achievethe aforementionedpurposes,the Companyshall havethe right,
in the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaandabroad,to

(a) Manage,operate,acquireas property, receive in concession,construct,let or
take on leaseand alienatevesselsand other meansof navigation, undertakings,land,
movableand immovablepropertyof all kinds andotherproperties;

(b) Organizeriver and seanavigationand carry on passengerandcargotransport
in its own vesselsor vesselsfreightedby it betweenYugoslavports,andbetweenYugoslav
andforeignportsandbetweenforeign ports;

(c) Receivefor transportcargoof all kinds, issueshippingdocumentscertified by the
Company,provide warehousingservicefor cargoandgoodsandissue pledgeandsecurity
certificatesandwarehousewarrants;

(d) Accept ordersfor clearanceof goodsthroughcustomsand for paymentof taxes
andduesthereon;obtain exportandimport licensesfrom theauthorities;

(e) Concludevariouscommercialandindustrial contractswith privatepersonsand
with variousstate,public andprivateinstitutionsandenterprises;

No. 1576
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(f) Charterspaceon Yugoslavandforeignvesselson time charterandothertermsas
it seesfit;

(g) Utilize landingsandmooringsin portsalongtheYugoslavsectorof theDanube
and utilize other river ports and seaportsin Yugoslaviaand abroadfor loading and
unloading;

(h) Rentand operateharbourinstallationsandpurchaseand hold in its possession
items of harbourequipment;

(i) Construct, rent and buy shipbuilding and ship-repairing undertakings,docks,
slipsandshipyards,andbuild andrepairvesselsandfloating equipment;

(j) Establishandmaintainoffices, branches,agenciesandwarehousesin connexion
with the Company’sactivities;

(k) Takepartin otherjoint-stock companiesandenterprises,including foreignones;

(1) Operatemotor transport, tug service and railway rolling stock andpossessall
meansof transportnecessaryfor theCompany’sactivities;

(m) Act asagentsfor foreign steamshiptransportcompaniesandenterprises;
(n) Further, to perform all activities relating to the Company’s purposes,in the

broadestsense.
Thegeneralmeetingof shareholdersshall havethe right to extendor alterthescope

of the Company’sactivities.

Duration of the Company

Article 3

The life of the” JUSPAD “ Companyis fixed at 30 years. After theexpiryof this
period the Governmentof the FederalPeople’sRepublic of Yugoslaviashall havethe
right to buy theSoviet shares. If theGovernmentof the FederalPeople’sRepublicof
Yugoslaviadoesnot buy out the Sovietsharesthe Companyshall continueits activity
until it is woundup by mutualagreementof theContractingParties.

Capital Stock,Shares,Shareholders

Article 4

The Company’scapitalstock is fixed at 400,000,000dinars (four hundredmillion
dinars)andis divided into 800(eighthundred)sharesof anominalvalueof 500,000dinars
(five hundredthousanddinars) each.

The Company’ssharesshall bedistributedas follows
Fifty percentof thetotal numberof sharesor400(four hundred)sharesrepresenting

200,000,000dinars(two hundredmillion dinars)shall beownedby theBoardof Directors
of the Central River TransportAdministration of the Federal People’s Republic of
Yugoslavia,and50 percentof the totalnumberof shares,representing200,000,000dinars
(two hundredmillion dinars), shall be ownedby the Soviet DanubeStateSteamship
Companyof theUnion of Soviet SocialistRepublics.
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The indicatedproportion between the sharesof the Central River Transport
Administration of the FederalPeople’sRepublicof Yugoslaviaand the SovietDanube
StateSteamshipCompanyof theUnion of SovietSocialistRepublicsshallbemaintained
throughout thelife of theCompany.

All sharesof theCompanyshall be registeredsharesand may not be transferred
without theconsentof both ContractingGovernments.

The capitalstockprovidedfor in this article shall be paidup by transferringto the
Company vessels,ship-repairyards,equipmentand materials, storehouses,parcelsof
land,buildings,port installationsandotherpropertyin kind andin cash.

The property investedat the founding of theCompanyshall be appraisedby the
founders. Subsequently,whenproperty is handedoveras coveragefor theCompany’s
shares,the appraisalof such property shall be effected by the Company’s Board of
Directorsand approvedby thegeneralmeetingof shareholders.

The Company may createreservesand specialfunds in proportionsfixed by the
generalmeetingof shareholders.

The Company’ssharesshall be issuedin theSerbo-CroatianandRussianlanguages
andshall indicate: number,date,companynameandsealanddividendcoupons.

The sharesshall besignedby theChairmanof theBoardof Directors, theDeputy-
Chairmanand thechiefaccountantof theCompany.

The Boardof Directorsmay issuesharesin variousdenominations.

Organization

Article 5

The administrativeorgansof the Companyshall consistof:
(a) The GeneralMeeting of shareholders;
(b) The Board of Directors;
(c) The Director-Generaland the Deputy Director-General.
The supervisorybody shall be the SupervisoryCommittee.
The Companyshall havea sealconsistingof thenameof theCompany “Yugoslav-

SovietSteamshipJointStockCompany” (JUSPAD)in theSerbo-CroatianandRussian
languages.

GeneralMeetingofShareholders

Article 6

The GeneralMeetingof shareholdersmay beordinaryor extraordinary. Ordinary
meetingsshall be convenedby the Board of Directors every year not later than three
monthsafterthe endof the businessyearin orderto examineandapprovethe accounts
andbalance-sheetfor theyear ended,andtheestimatedexpensesandplanof operations
for the following year,and to electmembersto the Boardof Directorsand theSuper-
visory Committee.

The ordinary GeneralMeetingsshall also discussanddecideupon other questions
which arenot within thecompetenceof theBoardof Directorsand questionsbrought
beforeit by the Board of Directors.

No. 1576
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ExtraordinaryGeneralMeetingsshall be convenedby the Board of Directorsupon
its own initiative, or upon the requestof shareholdersrepresentingaltogetherat least
50 percentof thecapitalstock,or upon therequestof theSupervisoryCommittee.

Whenameetingis requested,themattersto besubmittedfor discussionattheGene-
ral Meetingmust be clearly stated.

The meetingmust be called within two weeks following the submissionof the
request.

Article 7

TheordinaryGeneralMeetingshall takedecisionsin accordancewith thesearticles
on all questionsrelatingto the Company’soperationsbut shall havesolecompetenceto

(a) Elect membersof the Boardof Directors and theSupervisoryCommitteeand
fix their emoluments;

(b) Confirm and modify directivesto the Boardof Directorsand theSupervisory
Committee;

(c) Examineandapprovetheaccountsandbalance-sheetfor thepastyearsubmitted
by theBoardof Directors;

(d) Concludecontractswith othercompanies;
(e) Distribute profits andapportionlossesfor thepastyear;
(f) Decideon questionsregardingchangesin theamountof capitalstock,theuseof

the reserveandspecialfundsandamendmentsto theCompany’sarticles.

Article 8

The ordinaryGeneralMeetingshall becalled by written noticeto theshareholders
thirty daysbeforethedateof themeetingstatingtheplaceandtimeof themeetingandthe
agenda.

Article 9

Reportsof theBoardof Directorson items scheduledfor discussionmust be com-
municatedto theshareholdersnot laterthansevendaysbeforetheGeneralMeeting.

Article 10

Matters to be consideredby themeetingshall be submittedto it only throughthe
Boardof Directors;accordinglyshareholdersdesiringto submitanyproposalto theGene-
ral Meetingmust do so by written requestto the Boardof Directorsnot later than ten
daysbeforetheGeneralMeeting. If theproposalis madeby shareholdersrepresenting
togetherat least50 percentof thecapitalstock, it mustbe broughtbeforethe first ordi-
naryGeneralMeetingby theBoardof Directorstogetherwith their conclusions.
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Article 11

Eachshareholdershall be entitled to participatein personor by proxy in the dis-
cussionof questionsbroughtbeforethe GeneralMeeting.

Only shareholdersor their proxies may participate in decisionsof the General
Meeting.

Article 12

Eachshareholderattendingor duly representedby proxy at the GeneralMeeting
shall havetheright to vote accordingto the numberof shareshe holds;eachshareof a
nominalvalueof 500,000(five hundredthousand)dinars entitlesthe ownerto onevote.

An attendanceor representationby proxy of shareholdersrepresentingat least
75 percent of the Company’scapital stock shall constitutea quorum of the General
Meeting.

Decisions taken at the GeneralMeeting shall be binding upon all shareholders
whether present or absent.

If thequorumof shareholdershereinprovidedfor isnotpresenttheGeneralMeeting
mustbe adjournedand reconvened.

If a GeneralMeetingis invalid becauseof the lack of a quorumas stipulatedherein,
thesecondmeeting,notlaterthan thirty daysafterthe invalid meeting,shall be deemed
valid irrespectiveof thenumberof shareholderspresent,to takedecisionson itemsof the
agendaof thefirst meetingby voteof amajorityof at leasttwo-thirdsof theshareholders.

A notice complying with the requirementsset forth in paragraph8 must be
circulated8 daysbeforethe secondGeneralMeeting is called.

Article 13

The GeneralMeeting shall be openedby the Chairmanof the Board who shall
appointa Secretaryand two tellers. In the absenceof the Chairmanof the Board the
GeneralMeetingshallbe openedby the DeputyChairman. After the meetingis opened
the shareholdersshall elect,alternatelyfrom the YugoslavandSoviet shareholders,one
of themselvesas Chairmanof the meeting.

All decisionsof theGeneralMeetingshallbe takenby a voteof a two-thirdsmajority
of all shareholders.

Article 14

Minutesshall be kept of the meetingrecordingthe time andplaceof the meeting,
the shareholdersattendingandrepresentedby proxy, and the numberof sharesrepre-
sented,andcontaininga summaryof theproceedingsand individual opinionsexpressed.

The majority by which decisionsaretakenshall berecordedin the minutes.

Theminutesshallbesignedby theChairmanof theGeneralMeeting,theChairman

of the Boardof Directors,the Deputy Chairmanand the Secretaryof the meeting.
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Article 15

Shareholderswho wish to makeany proposalat theordinary GeneralMeetingshall
makewritten applicationto theBoardof Directors. In suchcasetheBoardof Directors
must includetheproposalin theagendaof thenextordinary GeneralMeetingandmen-
tion it in thenoticeof themeeting.

BoardofDirectors

Article 16

The Boardof Directorsshall be electedby theGeneralMeetingfor atermof three
yearsandshall consistof eight members,four beingelectedfrom amongpersonsnomi-
nated by the Yugoslav shareholdersand four from among those nominatedby the
Sovietshareholders.

The Board of Directors shall elect a Chairmanfrom amongthe membersof the
Boardelectedby the GeneralMeetingon the proposalof the Yugoslavshareholdersand
the Deputy Chairmanfrom among the memberselectedby the General Meeting on
theproposalof theSoviet shareholders.

If a placeon theBoardof Directorsbecomesvacantbeforethe expiry of the term
an extraordinaryGeneralMeetingshall be calledin orderto fill thevacancyby electing
anewmemberof theBoardof Directorsfor theremainderof theterm, nominatedby the
Yugoslavor Soviet shareholders,as thecasemay be.

Theinitial compositionof theBoardof Directorsshall bedeterminedby thefounders
subjectto theprovisionshereof.

Article 17

TheBoardof Directorsshallmeetwhennecessary;themeetingsof theBoardshall
be calledby the Chairman,or, in his absence,by the DeputyChairman.

All decisionsof the Boardshall be subjectto the agreementof the Yugoslavand
Soviet membersof the Board.

Whereit is impossibleto reacha decisionby common agreement,the mattershall
be referredto the GeneralMeeting.

Six membersof the Boardof Directorsmust bepresentfor a meetingof the Board
to be valid.

Minutes of themeetingshall be kept andsigned by all themembersof theBoard
present.

A meetingof the Boardof Directorsmust be calledupon the requestof two of its
members.

Article 18

The Board of Directors shall be responsiblefor the general managementof the
Company’soperation, its function being:

(a) To examineand approveestamatesand accountssubmitted by the Director-
Generalof the Company;
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(b) To take decisionsregardingthe purchase,saleand mortgagingof immovable
propertyand theprocuringof loansin thenameof theCompany;

(c) To establishtariffs andrates;

(d) To preparematters to be consideredand approvedby the GeneralMeeting;

(e) To drawup theagendafor theGeneralMeeting;
(f) To fix the salariesof the Director-Generaland Deputy Director-General;

(g) To keepa registerof the shareholders;

(h) To maintain contactwith theshareholders.

TheBoardof Directorsshall issuethestaffregulationsof theCompany.

Director-Generaland Deputy Director-General

Article 19

The Board of Directors shall appoint to the post of Director-Generala person
proposedby the Soviet membersof the Boardof Directors and the post of Deputy
Director-Generala personproposedby theYugoslavmembersof the Boardof Directors.

The Director-Generalshall conductall currentbusinessandadministertheproperty
and fundsof theCompanyexceptsuchoperationsas in thetermsof thesearticlescome
within thecompetenceof theGeneralMeetingor of theBoardof Directors.

The Director-Generalshall be authorizedto conclude contractsand enter into
obligations concerningcurrent business;to buy, lease, mortgageor alienatemovable
and immovablepropertyof any kind, vesselsandother assetsof all kindsprovidedthat
the purchase,saleandmortgageof immovablepropertyandriver craft of theCompany
andtheprocuringof loansin thenameof theCompanyshall besubjectto prior approval
by theBoardof Directors;to construct,subjectto theapprovalof theBoardof Directors,
port facilities andriver andland transportfacilities; to conductall currentbankingand
creditoperationswithout exception;to issueauthorizationsin thenameof theCompany,
for such purposesas maintaining offices, branchesandagenciesof the Company; to
establishrulesand regulationsfor theoperationof river craft and for carrying on trans-
port; to engageand dismissall workersand employeesof the Companyexceptsuper-
visory personneland to fix their remuneration;to institute legal proceedingsand to
appearin court.

In performing thesefunctionstheDirector-Generalshall be governedby directives
of theBoardof Directorsandshall beaccountableto theBoard.

Article 20

The DeputyDirector-Generalshall assisttheDirector-Generalin theperformance
of his functions and shall performsuch functions enumeratedin paragraph19 as are
assignedto him by the Director-General.

The DeputyDirector-Generalshall assumethedutiesof theDirector-Generalwhen
the latter is absentfor a prolongedperiodon accountof illness, travel, or other reason.

No. 1576



250 United Nations— Treaty Series 1951

SupervisoryCommittee

Article 21

The SupervisoryCommitteeshall beelectedby theGeneralMeetingfor a term of
threeyearsand shall consistof four members,two beingelectedfrom amongpersons
nominated by the Yugoslav shareholdersand two being elected from among those
nominatedby theSoviet shareholders.

The SupervisoryCommitteeshall elect its Chairmanfrom amongthemembersof
theYugoslavor theSoviet membersof theCommittee,in turn.

The remunerationof the membersof the SupervisoryCommitteeshall be fixed at
the time of their election.

The Supervisory Committee shall audit the annual statementsof the Board of
Directors, the balance-sheet,the cashaccount,and the Company’sassetsand review
all operations,bookkeepingandaccountsof theCompany.

The SupervisoryCommitteeshall submit an opinion concerningthe annualstate-
ment of accountsdrawnup by theBoardof Directorsandon theproposalsfor thedistri-
bution of profits.

The finding of the Supervisory Committee shall be submitted to the ordinary
General Meeting.

All decisionsof theSupervisoryCommittee must be takenwith the agreementof
theYugoslavandSoviet membersof theCommittee.

Signatureof Documents

Article 22

The Boardof Directorsshall haveauthorityto sign all documentsin thenameof the
Company; the Board of Directorsmay transfer the right to sign in the nameof the
Company.

The Director-Generalshall haveauthority to sign in the nameof the Company
within thelimits stipulatedin the relevantparagraphsof thesearticles. Drafts, cheques
andotherobligationsanddocumentsrelatingto propertyandmoneyissuedin the name
of the Companymustbeartwo signatures.

The right of the first signatureshall appertainto theDirector-General,the Deputy
Director-Generalor to any otherpersonauthorizedthereto. The right of the second
signatureshall appertain to the Chief Accountant, the Deputy Chief Accountant
or anyotherpersonauthorizedthereto.

If the right of the first signatureis given to a Yugoslavnational, the right of the
secondsignatureshall begivento aSovietnational.

If the right of the first signatureis given to aSovietnational,theright of thesecond
signatureshall begiven to aYugoslavnational.

All otherdocumentsandcorrespondenceshall besignedin thenameof theCompany
by the Director-Generalof the Company,his Deputy or any other personauthorized
theretoby theBoardof Directors.

The Directorsof enterprisesandheadsof officesandbranchesof the Companyand
the Company’srepresentativesmay by decisionof theBoardof Directorsbeauthorized
to sign documentsindividually.
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Balance-sheet

Article 23

The businessyear shallbegin on 1 Januaryandend on 31 Decemberof the same
year. The first businessyear shall beginon theday of the Company’sregistrationand
endon 31 December1947.

Detailedaccountsof the Company’soperations,a balance-sheetanda statementof
profits and loss shall be preparednot later than three months after the end of each
businessyear.

The profits of the Companyshall be distributed accordingto the decisionof the
GeneralMeeting of shareholdersin proportion to the capital investedby eachParty.

Liquidation of the Company

Article 24

If after the expiry of the period of thirty years the Governmentof the Federal
People’sRepublicof Yugoslaviadoesnot buy up the Company’sshares,the Company
shall continue in operationuntil its liquidation by mutual agreementof the Govern-
ments.

In suchcasethe procedurefor liquidation of theCompanyshall be decidedupon
by theGeneralMeetingand carriedout by theDirector-Generalof the Company.

All propertyof theCompanyremainingafter its liquidation shall be divided among
theshareholdersproportionatelyto thenumberof their shares.

Announcements

Article 25

The Company shall publish its notices in the official publication “Slutheni list
FederativneNarodneRepublikeJugoslavije“.

(Signed)Ca~aa (Signed) S. YATROVA
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ANNEX No.2

to article 5 of theAgreementof 4 February1947 betweentheGovernmentof the Federal
People’sRepublicof Yugoslaviaand the Governmentof the Union of Soviet Socialist
Republics concerningthe creation of the Yugoslav-SovietDanubeSteamshipJoint-

Stock Company

LIST OF EQUIPMENT DELIVERED BY THE SOVIET UNION IN PAYMENT OF ITS SHARE IN THE
YuGosLAv-S0vIET DANUBE STEAMSHIP JOINT-STOCK COMPANY

a. Equipmentandmaterialsfor shipbuilding andship-repairyard.

Shtpyard’s Forge Units

Steel plate straighteningmachine 1 piece
Shears,metalplatecutting,up to 13 mm. 2 pieces
Shears,metalplatecutting,up to 4 mm 2 pieces
Steelplate surfacecleaningmachine 1 piece
Platebendingmachine 1 piece
Vertical punchpresses 2 pieces
Furnacefor heatingstructuralshapes 1 piece
Brakepress I piece
Machine for bendingstructuralshapes 1 piece
Horizontal anglepunchingmachine 1 piece
Platesfor straighteningbentangles 2 pieces
Radial drilling machines,diameter30 mm 2 pieces
Stationarydrills, diameter32 mm 2 pieces
Benchdrill press,diameter20 mm. 2 pieces
Riveting press 1 piece
Pneumaticcutting and riveting hammers 40 pieces
Pneumaticdrill press 5 pieces
Pneumaticscaleremover 2 pieces
Portablewelding sets 10 pieces
Rigs for pneumaticriveting 6 pieces
Stationaryelectricweldingsets 15 pieces
Electricwelding setconnexions 65 pieces

Forge

Pneumatichammer,500 kg I piece
Pneumatichammer,150 kg I piece
Pneumatichammer,50 kg 1 piece
Blacksmithforge with blower (long flame) 1 piece
Circular blacksmithforge for heatingsteelplate 1 piece
Blacksmithforgeswith blowers 4 pieces
Anvil, 200 kg. (with block) 2 pieces
Stationaryoxy-acetylenecuttingunit I piece
Straighteningandsurfacetestingplates(with bench) 2 pieces
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Metal Working Department Units

Metal working lathe,6 m. 2 pieces
Metal working lathe,4 m. 2 pieces
Metal working lathe,6 m. 2 pieces
Metal working lathe,2 m. 10 pieces
Metal working lathe, 1 m. 10 pieces
Metal working lathewithout threadcuttingattachments 5 pieces
Vertical turretlathe,diameter3 m 1 piece
Vertical turretlathe,diameter1 m i piece
Planer,4 in. x 1.5m 1 piece
Planer,2 in. >< 1.0m I piece
Planer,500 mm I piece
Planer,200 mm 1 piece
Shaper,650 mm 2 pieces
Shaper,450 mm 2 pieces
Shaper,300 mm 3 pieces
Universalmilling machine500 >< 1800mm 1 piece
Universalmilling machine272 x 1150mm I piece
Universalmilling machine225 x 800 mm I piece
Vertical milling machine250 x 1000 mm 1 piece
Horizontal milling machine500 X 1800mm 1 piece
Horizontalmilling machine275 x 1150mm I piece
Horizontalmilling machine225 x 800 mm 2 pieces
Milling machinefor gear cutting, capacityto M-22 I piece
Bevelgearcutting machine I piece
Tool and drill grinder 1 piece
Universaltool grinder 1 piece
Cylindrical turning machine,length 2 m 1 piece
Cylindrical turning machine,length 1.5m 1 piece
Cylindrical turning machine,length I m 2 pieces
Milling machine,planertype,600 >< 1200 mm 1 piece
Milling machine,planertype,250 >< 750 mm I piece
Internalcylindrical grindingmachine I piece
Horizontal boring and slotting machinewith transversaltool holder,

120 mm 1 piece
Horizontalboringandslottingmachinewith transversaltool holder,60mm. 1 piece
Screw-cuttingmachine,capacity1.5 in I piece
Screw-cuttingmachine,capacity2.5 in. . I piece
Radial drilling machine,capacity30 mm. I piece
Radial drilling machine,capacity10 mm. 2 pieces
Stationarydrill, capacity30 mm 2 pieces
Stationarydrill, capacity 10 mm. 2 pieces
Benchdrill, capacity10 mm. . 2 pieces
Benchdrill, capacity6 mm 2 pieces
Cutting lathe,diameter150 mm I piece
Hydraulicsaw for cuttingmetals . . . . 2 pieces
Measuringplatewith bench 1 piece
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Carpentry Shop
Saw-frame,stroke600 mm
Framefor beams,stroke400 mm
Circularsaw
Ordinary circularsaw, diameter600 mm
Floorsurfacingmachine
Ordinary surfacingmachine
Jointer
Circular saw with bench
Milling machine,woodworking
Band saw
Deephole drilling machine
Sawgrinder
Mortiser
Tool grinder
Carpenter’svise
Gluing press
Wood-steamingunit
Electric handdrills
Bandsawrepairset
Sawdustexhauster

Locksmith’sshop

Units
I piece
1 piece
1 piece
I piece
I piece
1 piece
I piece
1 piece
1 piece
I piece
1 piece
1 piece
I piece
1 çiece

30 pieces
1 piece
1 piece

10 pieces
1 piece
1 piece

Stationary drill press, 15 mm
Stationary drill press, 10 mm
Bench drill press, 10 mm
Bench drill press, 6 mm
Hand-operated punching press
Hand-operated shears for cutting iron plate, capacity 4 mm
Hand-operated shears for cutting iron plate, capacity 1 mm
Rotary shears for cutting metal sheets, capacity 2 mm

Electric shearsfor contourcutting, capacity2 mm
Edging machine,capacity2 mm
Beadingmachine
Pneumaticriveting hammer
Double disc grinder

Tubeexpandingmachine
Tubereducingmachine
Pressuretestingpump with gauge,500 atmospheres
Tube heatingfurnace
Oxy-acetylinewelding set(for simultaneouswelding
Stationaryelectricwelding set
Double disc grinders
Electricspot-weldingunits, 10 kw
Electricspot-weldingunits, 20 kw

No. 1576

Welding and Pipe-working Shop

2 pieces
2 pieces
4 pieces
4 pieces
1 piece
I piece
1 piece
1 piece
I piece
1 piece
I piece
6 pieces
2 pieces

I piece
I piece
1 piece
2 pieces
1 piece

15 pieces
2 pieces
2 pieces
2 pieces

at 15 points) .
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Tool Room Units

Pneumatichammer,30 kg I piece
Electric furnace with automatic temperaturecontrol for carbon steel

annealing 1 piece
Electric furnace with automatic temperature control for alloy steel

annealing I piece
Electric unit for welding cutting tools I piece

Assembly

Stationarydrill presses,capacity20 mm 4 pieces
Benchdrills, capacity 10 mm 12 pieces
Electric handdrills, capacity10 mm 8 pieces
Vises 40 pieces
Double grinders 2 pieces

Foundry

Cupolafurnacewith chargingdevice I piece
Movable furnaces 2 pieces
Gasgeneratorfor drying kiln 1 piece
Formdrying kiln I piece
Blower for cupolafurnace 1 piece
Blower for movablefurnaces 1 piece
Moulding machine 1 piece
Pneumaticsandmouldingmachine 1 piece
Sandblast machine 1 piece
Compressorfor sand-blastequipment 1 piece
Doublegrinder 1 piece
Grinder manuallyor electricallydriven I piece
Sandsifter 1 piece

Model Shop

Woodworkinglathe 1 piece
Carpenter’svises 4 pieces
Gluing press 1 pieces

Hoisting Equipment

Travelling crane,complete,2.5 tons, 14 in 3 pieces
Gantrycrane, 10 tons, 10 m 4 pieces
Jib crane,pillar type, 25 tons, 14 m 1 piece
Travellingcrane,portal,3 tons, 25 m 2 pieces

CompressedAir Equipment

Air compressor,capacity15 cbmp.m 1 piece
Motor for abovecompressorwith control panel I piece
Air connexions 60 pieces
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1. Belgrade Jib cranewith swinginghook
Semi-portal crane with swinging

jib
Portal crane for timber and coal

unloading, travelling on rails
alongthequayside.Lengthofjib
over thewater 15 m.

Tractor with rubber wheels for
shuntingr2ilroad cars

Warehouselifts, platform 2 x 2 m.

Overheadtravelling crane for the
warehouse

Monorail crane
Track length 350 metres

Truck crane,wheel mounted
Crane,Caterpillertruck mounted
Belt conveyorfor unloading sand,

coal etc.

Floatingcrane

2. Novi Sad Revolving travellingcrane

Conveyorfor unloading sandand
coal

Caterpillar-mountedcrane
Caterpillar-mountedcrane
Caterpillar-mountedcrane
Caterpillar-mountedcrane
Caterpillar-mountedcrane
Travelling portal crane

8. B. Brod Travellingportal slewingcrane

9. Prahovo Travellingrotarycrane

Caterpillar-mounted crane

1 L=25m.
H=15 m.

1 L=5-6m.
L=15 m.

1 15-18 m.

1 l0-12m.
2 l0-12m.
1 10-12m.
1 l0-12m.
1 10-12m.
I L=5-6m.

L=16m,
1 L=5-6m.

L~l6 m.
1 L=5-6m.

L=16 m.
1 l0-12m.

262 United Nations— Treaty Series 1951

Units
Main distributors 3 pieces
Pipe line, 3-in, diameter 200 metres

Pipe line, 2.5-in, diameter 2,200 metres
Pipe line, 1.5-in, diameter 600 metres
Compressed air tanks 2 pieces

b. Danubeport equipment.

Port Equipment Quantity Length Capacity Power

1 2 3 4

2

2

3

3

2

2
4
4

10 m.
L= 12 m.
L=16m.

H=7 m.

6.9 m.

350 m.

10-12m.
15-18m.

5

30 tons

3.5 tons
3.5 tons

30 HP

1.5 tons

1.5 tons

1.0tons

0.5 tons
1.2tons

6

Electric
Electric

Electric

Diesel

Electric

Electric

Electric

Diesel
Diesel
Electric

3. Smederevo
4. Pan~evo
5. Petrovgrad
6. ~abac
7. Sisak

5 tons Diesel

3-5 tons Electric

— Electric

1-2tons Diesel
1-2tons Diesel
1-2tons Diesel
1-2tons Diesel
1-2tons Diesel
3-5 tons Electric

3-5 tons Electric

3-5 tons Electric

1-2 tons Diesel

Note: 1. Delivery of theequipmentand materialsfor the constructionof the Ada Ciganlija
shipyardshall begin threemonths after signatureof the Agreementandshall proceedin accord-
ancewith the planfor thecompletionof theshipyard.

2. Delivery of theriver portequipmentshall beginthreemonthsafter signatureof theAgree-
ment and shall proceedin accordancewith theplan for the developmentof river ports.

3. The quantity and specificationsof the equipment,cranesand machineryshall be adapted
to the shipyardconstructionand port-expansionprojects.

(Signed)CaPER

No. 1576
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ANNEX No. 3

to article 6 of the Agreement of 1947 between the Government of the Federal People’s
Republic of Yugoslavia and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics
concerning the creation of the Yugoslav-Soviet DanubeSteamshipJoint-StockCompany

LIST OF VESSELS TRANSFERREDTO THE
YUGOSLAV-SOVIET DANUBE STEAMSHIP JOINT-STOCI~COMPANY BY YUGOSLAVIA

No. No. Name

Yearof

Power

In Under Re-In Under
Ser- Re- New Old construc- Unit ser- Re- marks
vice pair tion vice pair

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Self-propelledvessels
1 Kajmakcalan 1913 HR 950

1 Slovenija Kr. Marko 1915 HR 900
2 Makedonija Dubrovnik 1913 HR 650
3 Sumadija 1900 HR 650

2 Slavonija Kr. Zvonimir 1908 HR 500
4 Zeta Lovcen 1914 HR 220

3 Kumanovo 1870 HR 420
4 Kraina Zadar 1887 HR 120

5 Banat 1902 HR 150
5 Hrvatska Kr. Djordje 1906 HR 1000

Total: 2620 2940
6 Romanija Soko 1921 360
7 Babuna 1886 140

6 Javorina 1946 120

Total: 120 500

Pobeda Vojvoda 1938 HR 820

Total: 820 500

GrandTotal: 7000
Non-self-propelledvessels(tank)

1 11005 1917 Tons 930
2 11101 1918 Tons 967

1 17401 KomosXIX 1926 Tons 667
3 16601 1911 Tons 652
4 16602 1914 Tons 658

2 16703 Komos XX 1926 Tons 658
3 16801 1916 Tons 765

5 17001 B.P. I 1940 Tons 695
6 17101 1905 Tons 642

4 17107 Sv—3 1927 Tons 707
7 17703 Sv—2 1916 Tons 720

5 17704 Sv—5 1916 Tons 702
8 17706 Ab—I 1916 Tons 717
9 17708 1916 Tons 717

10 17902 1912 Tons 791
11 18002 1931 Tons 717
12 18003 1931 Tons 821
13 18801 BP—II 1912 Tons 800

6 19001 KomosXXIV 1926 Tons 900
14 19702 B.G. 130 1942 Tons 969

Total: 10796 4400
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Note: 1. If a vessel transferred to the Company is found to be unserviceable or to require
extensive repairs an appropriate replacement shall be provided.

The Yugoslav Government shall assumethe responsibility in the eventof claims by third
parties to the ownership of the vessels in question.

If any vessels have to be returned to their previous owners the Government of Yugoslavia
shall without delay replace the returned vessels by othersof equalvalue.

2. Yugoslavia shall effect the transfer of the fleet to the Companynot later thanonemonth
after the signatureof the Agreement.

(Signed)CEPER (Signed)YATROVA

ANNEX No.4

to Article 7 of the Agreementof 4 February1947 betweenthe Governmentof the
FederalPeople’sRepublic of Yugoslavia and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republicsconcerningthe creationof the Yugoslav-Soviet Danube Steamship

Joint-StockCompany

EVALUATION OF VESSELS TRANSFERREDBY THE YUGOSLAVS TO THE

YTJGOSLAV-SOVIETDANUBESTEAMSHIP JOINT-STOCK COMPANYIN ACCORDANCEWITH THE
“GRENEN” FRENCHMETHODOF APPRAISAL

The value of river vessels andtugstransferred to theCompanyshall be estimatedin
American dollars at 1938 pricesaccordingto themethodof calculationsetforth below.

(1) The value of anon-self-propelledbargeis fixed as the product of the carrying
capacity in tons multiplied by thevaluein U.S.A. dollars of oneton of carryingcapacity
andby theagefactor containedin Table No. 3 with attached diagram.

Accordingly the value of one ton of carrying capacity is:
(a) for decked barges and tankers transformed from ordinary barges— 54.474U.S.A.

dollars;

(b) for undecked barges andpontoons—49.27 U.S.A. dollars;

(c) for special tankers—78.43U.S.A. dollars.

(2) The value of self-propelled cargovesselsand tankersis fixed as the product of
the age factor containedin Table3 and the sum of the following:

(A) the product of the carrying capacity in tons multiplied by the value of one
ton of carrying capacity according to the type of the cargo vessel, in accordance with
paragraph 1 under (a), (6) and (c); and

(B) the product of the power of the principal engines multiplied by the value of
one horse power of thepropulsionmachinery,this valuebeing46 U.S.A. dollars.

(3) The value of tugs is fixed as the product of the horse power of the main engine,
multiplied by thevalue in U.S.A. dollarsof onehorsepower in relation to thepowerof
the main engineaccordingto the attacheddiagramin Table No. 1, multiplied by the
type factor of the tug accordingto Table No. 2 andby the agefactoraccordingto Table
No. 3.
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(4) The value of passengervesselsis fixed as the productof the value of tugs cal-
culated in accordance with paragraph 3 hereof multiplied by the comfort factor of the
passengeraccommodations,this factor being 1.3 to 1.5, to be establishedby agreement
betweenthesigningparties.

(5) Thevalueof therivervesselsandtugs in need of repair shall be estimated accord-
ingto the principles setforthabove,providedthat thecostof the repairwork is deducted
from the evaluation.

(Signed) CEPER (Signed) YATROVA

NOTECONCERNING THE TABLE OF VALUES OF ONE HORSEPOWER

FOR SELF-PROPELLING VESSELS

The curveindicatesthe value of one horse power for single-screwtugs with Diesel
engine.

For twin-screw tugs with Diesel enginethe valuesgiven in the diagramshouldbe
increased by four per cent.

For single-screw tugs with steamenginethe valuesgiven in the diagramshouldbe
increased by 12.5per cent.

For twin-screw tugs with steam engine the valuesgiven in thediagramshould first
be increased by four per cent andthe result obtained increased by 12.5 per cent,

Forpaddlewheeltugswith steamenginethe valuesgiven in the diagramshouldbe
increasedby four percentand the result obtainedincreasedby 25 percent.

For passengershipsthe figuresgiven abovefor tugs(with singlescrewand Diesel
engine, with twin screwsand steam engineor paddlewheelwith steamengine) are
applicable,theresultbeing increasedby 30 to 50 percentdependinguponthe degreeof
comfort of thepassengervessels.

All data given aboveare expressedin 1938 prices for self-propelledriver vessels.

Thecurveis basedon 1938pricesfor vesselsbuilt in GermanyandHungary.

Horsepower Original price, 1938
Dollar/HP

1938price plus
15 % dollars/HP

50
100
150
200
250
300
350
400
450
500

398
356
327
302
282
268
248
237
228
221

458
409
376
347
324
302
285
273
262
254
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550
600
650
700
750
800
850
900
950

1000

214
209
204
198
195
191
187
184
181
178

Nom TO THE AGE CO-EFFICIENT TABLE

246
240
235
229
224
220
215
212
208
205

The 25 percentcurverepresentingthe co-efficient of valuereductionfor sea-going
and river vesselsaccordingto their agehasbeencalculatedby the French” Grenen”
method of evaluation.

2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

10000
09750
09507
09269
09037
08811
08591
08378
08167
07963
07764
07570
07381
07196
07016
06841
06670
06603
06340
06181
06026
05875

3.
Age Co-efficient

22
23
24
25
26
27
28
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44

05728
05585
05445
05309
05176
05047
04921
04678
04561
04467
04336
04428
04122
04019
03919
03821
03725
03632
03541
03542
03366
03282
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Hon.power Original price,
Dollar/HP

1938 1938PrIceplus
15 e/~dollars/HP

Termin Years Ageco.efficjent Termin Years Age co.efficleat
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Single screwtugswith dieselengine
Twin-screwtugswith dieselengine
Single-screw tugswith steam engine
Twin-screwtugs with steam engine

Tugs with paddlewheelsandsteamengine

1.00
1.04
1.125
1.17
1.30

ANNEX No. 5

to Article 8 of theAgreement of 1947betweenthe Governmentof the FederalPeople’s
Republic of Yugoslavia and the Government of the Union of SovietSocialistRepublics
concerningthe creation of the Yugoslav-Soviet DanubeSteamshipJoint-StockCompany

SCHEDULE OF PORTS AND PORT EQUIPMENT LEASED BY YUGOSLAVIA TO THE

YuGosIAv-SovIrv DANUBE STEAMSHIP JOINT-STOCK COMPANY

No. Place Description Quantity Remarks

I Belgrade Warehouses
Cranes

2
2

932 sq.m
3,000/1,500tons

2 Prahovo Cranes
Quays length

2
150 m.

2,500/4,000tons

3 Novi Sad LandingPontoon
Quay length

1
100 m.

125 tons
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Termin Years Ageco-efficient Termin Years Ageco.efflcicnt

45 03200 53 02613
46 03120 54 02648
47 03042 55 02484
48 02966 56 02422
49 02892 57 02361
50 02820 58 02302
51 02743 59 02244
52 02680 60 02188

TABLE OF TYPE FACTORSFOR TUGS

Typeof Tug C’o.sfflci.nt
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No. Place Description Quantity Remarks

4 Smederevo Landing Pontoon
Quay

1
length 100 m.

140 tons

5 Pan~evo Quay length 100 m.

6 Milanovac Quay length250 m.

7 Apatin Quay length 100 m.

Note: Yugoslaviashall transfer to the Company the quays, landings, and port
equipment not later than one month after the signature of the Agreement.
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